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„UI Data“ schaltet die Hintergrundbeleuchtung ein, wenn 
Daten von der Widerstandseinheit empfangen werden 
oder wenn Tasten auf dem CycleOps PowerBeamTM Pro-
Computer gedrückt werden. „UI“ schaltet die Hintergrund-
beleuchtung nur dann ein, wenn Tasten gedrückt werden. 
„OFF“ schaltet die Hintergrundbeleuchtung nie ein. 
Denken Sie daran, dass die Batterien länger halten, wenn 
die Hintergrundbeleuchtung seltener verwendet wird.

5.4.3: Sleep Time (Ruhezustand)
Mit dieser Funktion können Sie die Zeitdauer einstellen, 
die der CycleOps PowerBeamTM Pro-Computer ohne 
Aktivität wartet, bevor er in den stromsparenden Ruhe-
zustand schaltet. Verwenden Sie die Pfeiltasten, um die 
Anzahl der Minuten zu erhöhen oder zu verringern, und 
drücken Sie dann „Select“, um die Dauer einzustellen. Den-
ken Sie daran, eine kurze Zeitdauer bis zum Ruhezustand 
hat eine längere Lebensdauer der Batterie zur Folge.

5.4.4: MPH-KPH (km/h)
Diese Option ermöglicht es Ihnen, einzustellen, in welcher 
Weise Geschwindigkeit und Distanz angezeigt werden. 
Sie können zwischen „Englisch“ (Meilen und Meilen pro 
Stunde, MPH) und „metrisch“ (Kilometer und Kilometer 
pro Stunde, KPH) wählen. Verwenden Sie die Pfeiltasten, 
um die gewünschten Einheiten zu markieren, und drüc-
ken Sie dann „Select“, um sie auszuwählen.

5.5: Device ID (Geräte-ID)

Diese Option ermöglicht es Ihnen, von Hand einzustellen, 
welche Geräte mit dem CycleOps PowerBeamTM Pro-
Computer gekoppelt werden. Eine eindeutige Nummer 
kennzeichnet, welche Widerstandseinheit, welcher Brust-
gurt und Herzfrequenzsensor gerade mit dem CycleOps 
PowerBeamTM Pro-Computer gekoppelt sind. Verwenden 
Sie die Pfeiltasten, um die Optionen zu markieren, und 
drücken Sie dann „Select“, um sie auszuwählen.

Für jedes der Geräte (d.h. Widerstandseinheit, Brustgurt 
und Herzfrequenzsensor) können Sie von Hand die ID-
Nummer eingeben. Verwenden Sie die Pfeiltasten, um 
die Nummer einzugeben und die Taste „Select“, um zum 
nächsten Buchstaben zu gelangen.  Nach dem letzten 
Buchstaben werden die „Lern“-Modi angezeigt.  Halten Sie 
„Select“ gedrückt, während der Lernmodus blinkt, um die 
Funktion auszuführen. Wenn ein Gerät gefunden wurde, 
wird die eindeutige ID angezeigt.

Es gibt zwei Lernoptionen für Brustgurt und Herzfre-
quenzsensor. Lernoption 1 wird verwendet, wenn Sie 
einen neuen Sensor oder CycleOps PowerBeamTM  Pro 

-Computer haben und es keine solchen Sensoren im Um-
kreis von 9 m gibt.  Lernoption 2 wird verwendet, wenn es 

in dem Bereich andere Geräte wie dieses gibt. Beachten 
Sie, dass Sie die Batterie aus dem Sensor entfernen und 
wieder einlegen müssen, bevor Sie den Lernvorgang 2 
aktivieren.  Nachdem Sie die Batterie wieder eingelegt 
haben, bleiben Ihnen nur 2 Minuten Zeit, die Geräte mit 
Hilfe von Lernoption 2 zu koppeln.

Die Lernfunktion der Widerstandseinheit hat diesel-
be grundsätzliche Logik wie oben beschrieben, bietet 
aber Lernoption 2 nur an, um zu verhindern, dass zwei 
CycleOps PowerBeamTM  Pro-Computer eine einzelne 
Widerstandseinheit steuern.

Um einen CycleOps PowerBeamTM  Pro-Computer und 
eine Widerstandseinheit zu koppeln, verwenden Sie 
einfach Lernoption 2. Sie müssen die Widerstandseinheit 
aus- und wieder einschalten, indem Sie den Stecker aus 
der Steckdose ziehen.

Der CycleOps PowerBeamTM  Pro-Computer hat außer-
dem eine automatische Lernfunktion 2 für die Wider-
standseinheit. Wenn die „Resist Unit“-ID auf Null gesetzt 
wird (00000), koppelt sich der CycleOps PowerBeamTM  
Pro-Computer automatisch mit der ersten verfügbaren 
Widerstandseinheit, nachdem der Bildschirm „Ride“ oder 
„Workout“ aufgerufen wurde.

Hinweis: Wenn die Batterie aus dem Herzfrequenzgurt 
oder Trittfrequenzsensor herausgenommen und wieder 
eingelegt wurde, müssen Sie sie erneut mit dem CycleOps 
PowerBeamTM  Pro-Computer koppeln.  Ein Batteriewech-
sel setzt den Gurt zurück. 

Wenn Sie „Reset“ drücken, werden alle Geräte-IDs auf Null 
gesetzt.

5.6: Test

Diese Option ermöglicht es Ihnen, Tests mit Ihrem 
CycleOps PowerBeamTM Pro -Computer durchzuführen, 
um den Betriebszustand zu ermitteln. Verwenden Sie die 
Pfeiltasten, um zur gewünschten Option zu blättern, und 
drücken Sie dann „Select“, um sie auszuwählen.
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5.6.1: About (Info)
Dieser Bildschirm zeigt die Versionsnummer der Firm-
ware, die auf dem CycleOps PowerBeamTM  Pro-Computer 
läuft, und die Telefonnummer des Kundenservice der 
Saris Cycling Group. Drücken Sie eine beliebige Taste, um 
zum Testmenü zurückzukehren.

5.6.2: LCD-Test
Der LCD-Test führt einen Test des LCD auf dem CycleOps 
PowerBeamTM -Computer durch, um zu zeigen, dass jeder 
Bildpunkt auf dem Bildschirm ein- und ausgeschaltet 
werden kann. Drücken Sie eine beliebige Taste, um zum 
Testmenü zurückzukehren.

5.6.3: Backlight (Hintergrundbeleuchtung)
Die Auswahl von Backlight schaltet kurz die Hintergrund-
beleuchtung ein. Drücken Sie eine beliebige Taste, um 
zum Testmenü zurückzukehren.

5.6.4: Transmit Test (Übertragungstest)
Der Übertragungstest führt einen Sendertest des 
CycleOps PowerBeamTM -Computer durch. Drücken Sie 
eine beliebige Taste, um zum Testmenü zurückzukehren.

5.6.5: ERU Data
Zeigt Rohdaten, die von der Widerstandseinheit kom-
men, an. „Roller Speed“ zeigt die aktuelle Umdrehungs-
geschwindigkeit der Laufwalze an. Die angezeigte Zahl 
repräsentiert die Anzahl (R) der 32 Mikrosekundenzäh-
lungen der letzten Walzenumdrehung. 11156/R konver-
tiert die Walzengeschwindigkeit in Meilen pro Stunde. 
„Raw Analog“ zeigt die elektrische Spannung auf dem 
Dehnungsmessgerät an, das für die Leistungsmessung 
verwendet wird. „ERU Version“ zeigt die Versionsnummer 
der Firmware an, die auf der Widerstandseinheit läuft.
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Garantie

Der CycleOps PowerBeamTM Pro  ist speziell für den Einsatz 
zuhause gedacht und bietet dafür folgende Garantie:

Für alle CycleOps PowerBeamTM Pro -Produkte der Saris 
Cycling Group gilt eine Garantie gegenüber dem ur-
sprünglichen Einzelhandelskäufer in Bezug auf Material- 
und Fertigungsfehler. Die Garantie gilt nur für den ur-
sprünglichen Käufer. Es ist ein Kaufnachweis erforderlich.

Wohnumgebung:
Rahmen: lebenslang
Elektronik: 1 Jahr

Diese Garantie gilt nicht für Verschleißteile, die aufgrund 
normaler Abnutzung ausgetauscht werden müssen.

Diese Garantie deckt Folgendes nicht ab:

Normalen Verschleiß1.	
Schäden, Ausfälle oder Verluste, die durch Unfälle, 2.	
missbräuchliche Verwendung, Nachlässigkeit, fal-
schen Gebrauch, falsche Montage, falsche Wartung 
oder Nichtbefolgen der Anleitung oder Warnhinweise 
im Bedienungshandbuch verursacht werden
Verwendung des Produkts in einer Art und Weise 3.	
oder Umgebung, für die es nicht gedacht ist

Einschränkungen

Die vorher aufgeführten Garantien gelten anstatt aller 
anderen Garantien und schließen alle Garantien aus, die 
nicht ausdrücklich hierin angegeben sind, ob ausdrück-
liche oder stillschweigende oder sonstige, einschließlich, 
aber nicht beschränkt auf, die Gewährleistungen der 
Marktgängigkeit oder der Eignung für einen bestimmten 
Zweck. Die Saris Cycling Group übernimmt in keinem Fall 
eine Haftung für Neben- oder Folgeverluste, Schäden 
oder Aufwendungen in Verbindung mit ihren Trainings-
produkten. Die Haftung der Saris Cycling Group wird 
ausdrücklich auf den Austausch von Waren beschränkt, 
die dieser Garantie nicht entsprechen, oder, nach Wahl 
der Saris Cycling Group, auf die Rückzahlung eines Teils 
des Kaufpreises des betroffenen Trainingsproduktes. Eini-
ge Länder erlauben den Ausschluss oder die Einschrän-
kung stillschweigender Garantien oder von Neben- oder 
Folgeschäden nicht, deshalb gelten die vorher erwähnten 
Einschränkungen oder Ausschlüsse für Sie möglicherwei-
se nicht.

Verfahren 

Der Garantieservice erfolgt durch die Saris Cycling Group 
oder einen autorisierten Saris Cycling Group-Händler. Der 
ursprüngliche Käufer muss einen Kaufnachweis liefern. 
Für Serviceaufträge und/oder den Transport zu und vom 
autorisierten Saris Cycling Group-Händler ist der Käufer 
verantwortlich. 

Die Saris Cycling Group hat die Option, Produkte, für 1.	
die ein Garantieservice erforderlich ist, zu reparieren 
oder zu ersetzen.
Die Saris Cycling Group ersetzt alle defekten Geräte 2.	
durch ein neues Gerät oder ersetzt das Gerät durch 
ein Gerät gleichen Werts. 
Falls ein Produkt nicht repariert werden kann, über-3.	
nimmt die Saris Cycling Group eine begrenzte Gut-
schriftsrückzahlung für einen anderen CycleOps 
PowerBeamTM Pro-Trainer von gleichem oder höhe-
rem Wert.

Saris Cycling Group, Inc.
5253 Verona Rd.

Madison, WI 53711
800-783-7257

www.saris.com
www.cycleops.com
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Übereinstimmungserklärung für FCC und  
Industry Canada:

Saris Cycling Group, Inc.
Model #: Power Beam
Model #: Computer+
Contains FCC ID: T8P-SL24TT1
                   IC: 6459A-SL24TT1

„Dieses Gerät entspricht den Vorschriften von Industry 
Canada und Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb 
unterliegt folgenden zwei Bedingungen: 

(1) Dieses Gerät darf keine schädliche Interferenz verursa-
chen und 

(2) dieses Gerät muss empfangene Interferenzen akzep-
tieren, einschließlich Interferenz, die zu unerwünschtem 
Betrieb führt.“

Der Ausdruck „IC:“ vor der Funkzertifizierungsnummer 
bedeutet lediglich, dass die technischen Spezifikationen 
von Industry Canada erfüllt sind. 
Änderungen oder Modifizierungen an diesem Gerät, die 
nicht ausdrücklich von der Stelle genehmigt wurden, die 
für die Übereinstimmung mit den FCC-Vorschriften ver-
antwortlich ist (dem Hersteller), können die Berechtigung 
des Benutzers, das Gerät zu betreiben, ungültig machen.

Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte 
für Digitalgeräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vor-
schriften ein. Diese Grenzwerte sollen angemessenen 
Schutz vor schädlicher Interferenz bei normaler Installa-
tion bieten. Dieses Gerät erzeugt, nutzt und kann Hoch-
frequenzenergie abstrahlen und kann, falls nicht gemäß 
Anleitung verwendet, schädliche Interferenz für die 
Funkkommunikation verursachen. Es gibt jedoch keine 
Garantie, dass bei einer bestimmten Installation keine 
Interferenz auftritt.

Saris Cycling Group, Inc.
5253 Verona Rd.

Madison, WI 53711
800-783-7257

www.saris.com
www.cycleops.com

17946a    07/08


